
Arberoa ikastola
Arberoa, ikastolatik euskararat !
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Konkretuki...

Talde pedagogikoa beti euskaraz mintzatzen da.
Balorizazioaren bidez erabilpena sustatzen da.
Haurrek komunikatzeko behar duten oinarrizko hiztegia laster barneratzen 
dute eta egunerokoan aberasten.
Tokiko euskararen erabilpena lehenesten da, adibidez toka, noka eta xuka 
formak erabiliz haurrekin.
Ikastolako DVD, diska eta liburuak eramaiten ahal dituzte familiek, euskaraz 
segitzeko etxean.

•
•
•

•

•

Concrètement...

L’équipe pédagogique parle toujours en basque
Les enfants acquièrent rapidement le vocabulaire de base leur permettant de 
communiquer et l ‘enrichissent au quotidien.
Les particularités linguistiques locales sont privilégiées, toka, noka, xuka,...
Les familles peuvent emprunter des DVD, disques et livres et ainsi continuer 
de pratiquer le basque à la maison.

•
•

•
•
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Konkretuki...
Haurrek sentimenduen eta beharren, ezagutzen eta adierazten, ikasten dute. 
Arazo egoera baten aintzinean, denentzat egokia den aterabide bat adosten da 
ondotik.
Astean behin, biltzarra egiten da ikastolan, langile eta haurren artean, ikastolako 
biziaren aipatzeko eta hobetzeko
Bestalde, aratsalde bukaeratan, eguneko bizipenen aipatzeko elkartzen dira 
haurrak, « gora beheretan ».
« Pentsatzeko ipuinak » kondatuak eta aipatuak dira, sentimendu eta beharren 
hiztegiaren lantzeko, besteen entzuten eta ulertzen ikasteko.
Ikastolako haundienek, mediatzaile lana segurtatzen dute aire hartzetan .
Elgarren errespetuan oinarritu legeak finkatzen dira haurrekin urte guzian zehar, 
beharren arabera.
Ardura, joko koperatiboak egiten dira, konpetibitatearen baztertzeko eta 
elgarlaguntzaren bultzatzeko .
Sexismoaz lan bat eramana da proiektu zehatz batzuetan (eguberriz adibidez).
Burasoek, haien aldetik, komunikazio anpatikoan trebatzeko, tailerretan parte hartzen 
dute (Faber Mazlish, Espere)

•

•

•

•

•
•

•

•
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Concrètement...
Les enfants apprennent à connaître et exprimer leurs sentiments et besoins. Ainsi, devant une 
situation problématique, un compromis sera trouvé.
Une fois par semaine, les enfants et l’équipe éducative participent au conseil, afin de discuter et 
d’améliorer la vie à l’ikastola.

De plus, en fin d’après-midi, les enfants reviennent sur le vécu de la journée, « les hauts et les bas ».
Des « histoires à penser » sont racontées et commentées afin de travailler le vocabulaire lié aux 

sentiments et aux besoins, pour apprendre à écouter et comprendre les autres
En alternance, les plus grands de l’ikastola assurent le rôle de médiateur  pendant les 

récréations.
Tout au long de l’année, en fonction des besoins, des règles basées sur le respect mutuel sont 
fixées avec les enfants.
Pour éviter la compétition et valoriser l’entraide, des jeux coopératifs sont régulièrement 
organisés.

Un travail est également mené sur le sexisme, par le biais de projets précis (par exemple à 
noël)

De leur côté, les parents, participent à des ateliers de communication empathique (Faber Mazlish, 
Espere)

•

•

•
•
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•
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•

•





10

Konkretuki...

Ikasleen segipenaren segurtatzeko, burasoekin bilan indibidualak antolatuak 
dira. Epe bukaera bakotx haurrak bere lanaren parte bat etxerat eramaiten du 
(eskulan, ikastolako aldizkari, bizi kaiera...).
Beste ikastola batzuekin trukaketak antolatuak dira (gutun idazketak, 
ateraldiak...).
Proiektuek lanbide ezberdinen ezagutza ahalbidetzen dute : zizelkari, musikari, 
asto hazle...

•

•

•

Concrètement...

Afin d’assurer le suivi de la scolarisation des élèves, des bilans individuels sont 
organisés avec les parents. L’enfant ramène à la maison une partie de son travail à 
la fin de chaque projet (travaux manuels, journal de l’ikastola,  cahier de vie...).
Des échanges sont organisés avec d’autres ikastola (correspondance, sorties 
scolaires...).
Les différents projets permettent la découverte de métiers divers : sculpteur, 
musicien, éleveur d’ânes...

•

•

•
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Konkretuki...
Proiektu berezi batzuen karietara vivariumak ezarriak dira ikastolan arrainen, 
armiarmoen, karakoilen... begiratzeko.
Biodibertsitatearen alde, lekuko zuhaitz mota arraro batzuk landatuak izan dira, 
luzaroan haurren haskari zonbeiten segurtatzeko. 
Gauza eta ekai ezberdinen biltzea, balorizatzea eta arraerabiltzea lehenesten dugu 
(altzairu, joko, paper...).
Ikastolako heldu eta haurrek ikastolako ondarren berexketa eta konpozta segurtat-
zen dute.
Ikastolak bere baratzea sortu du, haurrek eta burasoek zaintzen dute.
Ibilaldiak antolatuak dira erregularki ikastolaren inguruan abere eta landarediaren 
bizi zikloaren ulertzeko, sasoi aldaketez ohartzeko...
Eguneroko bi haskariak kolektiboak, orekatuak eta biologikoak dira.

•

•

•

•

•
•

•

    Concrètement...
A l’occasion de projets spécifiques des vivariums sont installés à l’ikastola pour observer 
la vie de différents animaux (poissons, araignées, escargots...).
Des variétés d’arbres locales ont été plantées pour favoriser la biodiversité et fournir 
occasionnellement quelques goûters.
Nous privilégions la récupération, la valorisation et le ré-emploi de différents objets et 
matériaux (mobilier, jouets, papier...).
Le tri des déchets et le compostage sont pratiqués par les enfants et les adultes de l’ikas-
tola.
L’ikastola a créé son potager, il est entretenu par les élèves et leurs parents.
Des excursions sont régulièrement organisées autour de l’ikastola pour intégrer le cycle 
végétal et animal, observer les changements de saison...
Les deux goûters quotidiens sont collectifs, équilibrés et biologiques.

•

•

•

•

•
•

•
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Concrètement...

Le spectacle tient une place importante, l’ikastola fête les temps forts de l’année :  
noël, le carnaval, la fin de l’année. A ces occasions les enfants apprennent des 
chants et danses d’ici ou d’ailleurs.
Les spectacles sont l’occasion de découvrir et s’approprier la culture basque (mas-
carade souletine, mythologie, Olentzero...) mais aussi d’autres cultures. 
Dans le cadre de projets de Seaska, les enfants profitent de la venue d’intervenants 
extérieurs pour participer à divers ateliers : Xiba (jeux traditionnels), bertsularitza 
(chants improvisés)...

•

•

•

Konkretuki...
Ikusgarriak leku berezia du, ikastolak urteko garai nagusiak 
ospatzen ditu : eguberri, ihauteriak, urte undarra. Karia horie-
tara, haurrek hemengo eta hango kantu eta dantzak ikasten 
dituzte. Parada da euskal kulturaz jabetzeko (Zuberoako 
maskaradak, mitologia, Olentzero...) baita beste kulturez 
gozatzeko.
Seaskako proiektuen baitan, kanpoko parte hartzailei 
esker, haurrek tailer ezberdinetan parte hartzen ahal 
dute : Xiba, bertsularitza...

•

•






